
                                              «ИЗ ДАЛИ ДАЛЬ НАМ ШЛЕТ ЗАВЕТ» 

Славный денек восьмое ноября, уютный! Истинно пятничный – предвыходной; и праздники  у 

него соответственные – День капучино, День булочек, День достаточного количества времени. 

Красота! 

Раз у нас «достаточное количество времени», посвятим-ка мы его Владимиру Ивановичу Далю, 

у него день рождения аккурат на эти выходные – 10 ноября. О таком человеке грех не 

вспомнить лишний раз; он – из золотой когорты наших соотечественников. И если мы, говоря о 

патриотизме, хотим найти себе «образцы», то В.Даль, несомненно, один из оных – ярчайший 

образец истинного служения отечеству. 

Удивительно, вроде бы, ведь привит от чужого корня – отец его был датчанином, мать имела и 

немецкую, и французскую кровь – а сын, рожденный на русской земле,(кстати, в Луганске, где 

ныне есть музей, посвященный его семейству и его деяниям), считал себя истинно русским.  

Почему? В.Даль был убежденным сторонником того, что отечество и «отчество» дается 

человеку не местом рождения, не кровью, а прежде всего – языком, на котором человек 

говорит, мыслит и чувствует. А таким языком был для него – русский язык. Хотя он был 

настоящим полиглотом, это было у них семейное: восемь языков знал его отец, пятью-шестью 

языками владела мать, сын свободно говорил на 12-ти языках. Но русский – это была его 

истинная, сильная и непреходящая любовь! «Собирать слова»,( «Я не пропустил дня, чтобы не 

записать речь, слово, оборот на пополнение своих запасов»), это было не «хобби» в его 

современном понимании – чтобы «расслабиться», «переключиться», «интересно провести 

свободное от трудов время». Для него это собирательство слов стало истинным смыслом  и 

счастьем его жизни – «страсть к языку, проникновение в самую сущность его…». 

Хотя, у него была вполне себе достойная профессия, даже – две! Сначала В.Даль выучился на 

морского офицера, но когда перешел от обучения к практике, то оказалось, что у него 

неистребимая морская болезнь. 

Потом он выучился на врача и не просто врача, а хирурга. Знаменитый Н.Пирогов восхищался 

его талантом «операциониста». Современники вспоминали, что пациенты стремились попасть в 

руки В.Даля. Тогда, не забудем, еще не было анестезии, а В.Даль делал операции 

быстро,(меньше боли!) и «споро» - результативно. У него было и свое профессиональное 

преимущество – он одинаково хорошо работал и правой , и левой рукой. 

А какова тема его выпускной диссертации на медицинском факультете : «Об успешной 

трепанации черепа и о скрытом изъявлении почек»! 

Многие считали В.Даля чудаком – твердое поприще, верный кусок хлеба, а он какие-то слова… 

В шутливой автобиографии он сам о себе сказал так: «Вышел молодец на свой образец. 

Поглядел кругом упрямо, да и пошел прямо. Иду я пойду, куда-нибудь да дойду».  И пошел 



дорогой, к которой склонялось его сердце, чтобы «спознаться с духом родного языка», «обнять 

все неисчерпаемое его богатство». 

За свою жизнь В.Даль собрал слов на четырехтомный словарь – 220 тысяч слов с «толкованием» 

и примерами из пословиц и поговорок. Кто-то подсчитал, что если поделить этот колоссальный 

массив слов на годы жизни, отмерянные судьбой В.Далю,(а он ушел на 71-м году жизни), то 

окажется, что каждый час жизни он «выводил» и «толковал» одно слово. Учтем, что и сбор, и 

компановку, и толкование – все это он сделал в одиночку! Сегодня над такими проектами 

работали бы институты. 

В чем ценность того ресурса, который наработан и подарен нам В.Далем? Почему он для нас 

становится  таким актуальным? 

Потому что мы за последние десятилетия сильно потеряли в своих словарных запасах. Мы стали 

«лингвистическими рахитами», «языковоистощенными людьми». Повальным явлением 

становится дислогия – неспособность использовать слова для осмысленного и точного 

выражения своих мыслей и чувств. Встретиться с яркой, богатой смыслами и оттенками речью, 

сегодня удается, увы, нечасто и запоминается это, как праздник. 

Специалист по современным образовательным методикам, В.Спиваковский, вообще пророчит, 

что в недалеком будущем люди будут обходиться без слов, будут прибегать в общении «к 

другим семантическим моделям». Это будет такое семантическое эсперанто. Может быть, в 

каких-то областях такие «семантические модели» будут и уместны. Но разве заменят они 

родной язык?! Ведь «отечественный язык – свой, природный, прирожденный», это корень, на 

котором зиждется и развивается личность. 

У каждого человека есть свой «языковой дом», где он находит слова для того, «чтобы жить и 

тужить, веселиться и радоваться, а подчас и поплакать, коли лиха беда одолеет»; нет ничего 

печальней, когда ты этого лишаешься и живешь « в поденщиках у чужого народа». 

Так, не пришла ли пора «подорожить народным языком», не дать «русской речи… испошлиться 

донельзя»? Пожалуй, что пришла такая пора. 

А как интересно, как увлекательно рыться в  «Толковом словаре живого великорусского языка» 

В.Даля! Открываешь на любой странице и обязательно наткнешься на какое-нибудь чудо, 

сделаешь какое-нибудь открытие. 

Вот открылось на понятии, которое в наше время мы треплем-трогаем часто – собственность. 

Только у В Даля звучит по-иному – «собь». «Собь – все свое, имущество, животы, пожитки, 

богатство. Собить – копить, собирать, припасать, гоношить,  прихватывать»,( чувствуете, как 

стремление «собить» раздвигает этические границы человека?!).  Но В.Даль не забывает дать и 

другое значение понятия «собь» (собственность); «собство» - это и особливость, особенность, 



которая образуется из « свойств и личных качеств человека», а они  бывают, как хорошие, 

природные, так и дурные, «усвоенные …по соблазнам, страстям, дурным наклонностям». 

Так, что «скопляя себе собинку», следует быть очень внимательным к тому, что происходит с 

твоей внутренней «собью».  

Мы начинали с того, что сегодня День достаточного количества времени. Может быть, найдем 

время   и «спознаться с родным языком»? 

                           


